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AHI'IMACKUE CUHOHUMMUWYECKHUE PSbI KOHIIENITOB
GIRL U BOY

N3yueHrne CHHOHUMHUYECKHUX CBS3€H BHYTPHU JICKCHKOHA IO3BOJISIET OIpe-
JICIATh Ba)KHBIC KOTHUTUBHBIE MPU3HAKH COOTBETCTBYIOIMUX KOHIENTOB. [lof
CUHOHUMUEH MPHUHATO MOHUMATh OJIM30CTh 3HAYEHUHN CJIIOB, KOTOPBIE BhIpaXKa-
IOT OJIHO TIOHSTHE B IEJIOCTHOW COBOKYITHOCTH €r0 MPHU3HAKOB, TO3TOMY IpHU
nuddepeHnraniu CMHHOHUMOB BBIICNIAECTCS HE TOJBKO 00Ilee B 3HAUCHUH CHU-
HOHUMUYECKHUX CJIOB, HO U HanboJee CylIeCTBEHHbIE Pa3InYUTEIbHbIC TPU3HA-
KM KaXJ0T0 W3 CHHOHUMOB, BXOISIINX B CHHOHUMHUYECKHUH PSIJI.

CymiecTByeT Tpu THIIA CHHOHMMOB. HaeorpadudecKue CHHOHUMBI, CXOJ-
HbIC TI0 3HAYCHHIO, HO OTIWYAIONINECS OTTEHKAMH 3HAYEHUS, CTHJINCTUYECKHEC
CUHOHHUMBI, KOTOPBIE OTINYAIOTCS TOJIBKO IO OTIEIHHBIM CTHIIMCTUYSCKAM Xa-
paKkTepUCTUKAM W/WIM TapamerpaMm; aOCOJIOTHBIE CHHOHUMBI, 00Jagaromime
MPAKTUYECKH UICHTUYHBIMU OTTCHKAMU 3HAYCHUS W CTUIMCTUYCCKUMH XapakK-
tepuctukamu [1, ¢. 185]. B 3TOM OTHOIIICHHH M3yYEeHUE CHHOHUMHUYECKUX Psi-
JIOB SIBJIIETCSI BaXKHBIM (PAKTOPOM TIPH M3YYEHUW HHOS3BIYHOU KYJIBTYPHI, TaK
KaKk 0e3 3HaHus nepudepun cjaoBa U KyJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH HEBO3MOKHO
BBIMTH Ha A3BIKOBOM YPOBEHb.

ITo mMepe yKperuieHHs U pocTa MmapaMeTpOB CHHOHHMHYECKOTO psijia BO3-
pacTaeT BO3MOKHOCTD aJICKBAaTHOTO BBIPAKEHUS TOM MM MHOW MBICTH OTHOCH-
TEIbHO TPAaBWJIBHOW W/WJIM COOTBETCTBYIOIIEH cutTyanuu. JuddepeHmupyro-
[IMe OTTEHKH B 3HAYEHUAX CHHOHHMMOB CIIOCOOCTBYIOT Mepeayue W 3aKperie-
HUIO HAIINX 3HAHWUH, a TAaK)Ke MMOMOTAr0T 00Jiee TOYHO BBIPA3UTh HAIIM YyBCTBA
U mpeacTaBieHus [2, ¢. 126].

Llens MaHHOW CTAaTbU — PACCMOTPETh CMHOHMMHYECKHE PSABI KOHIICTITOB
girl u boy, npoaHanu3upoBaTh CEMaHTUYCCKHUE U CTHIMCTHYCCKUC Pa3IHUMs
YJICHOB JIaHHBIX CHHOHMMHYECKHX PSJIOB. B aHTIMICKOH JUHTBOKYJIBTYPE
MPEACTABICHO OOJBIIOE KOTUISCTBO CHHOHUMUYHBIX CJIOB, BXOJSIIUN B PSABI
girl u boy. Kaxnapiii n3 4jieHOB CHHOHIMHYECKOTO PsiJia Pa3jIndaeTcs B 3aBUCH-
MOCTH OT CHUTYyaIliu yHoTpeOIeHus], COOCTBEHHOW XapaKTePUCTUKH, CTHIINCTH-
YECKOM OKpAacKH, OT MPUHAJJIEKHOCTH CJIOBA K OMpeleIeHHOMY (PyHKIIMOHAb-
HOMY CTHUJTIO U €ro crnenupuyeckux (Pppa3eosornueckux CBs3ei.

AHanu3 CHHOHMMOB, OCYIIECTBISEMBIA MO JAHHBIM OJIHOSI3BIYHBIX aH-
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riuiickux cioBapeii (Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus
2014 [3]; Collins Cobuild Advanced Learner’s English Dictionary 2008 [4];
Dictionary of Synonyms and Antonyms 2007 [5]; Merriam — Webster Online
Dictionary 2014 [6]; Oxford Dictionary of English 2013 [7]), noka3ain, urto
aekcema girl mmeer cnenyromme 3Ha4eHHUS:

1) ‘pebenok sxenckoro mona’ (I must have been a horrid little girl);

2) ‘nouka’ (He was devoted to his little girl);

3) ‘nmeBymika wiu Mosonas xeHiuHa’ (His parents hope he’ll soon find a

nice girl, settle down, and get married).

Cunonumudeckuii psa Qirl BkaoyaeTr B ce0s CIOCAYIOIIHE JIEKCEMBbI:
schoolgirl, lass, lassie, miss, maiden, maid. Tak, schoolgirl kak ‘neBouka, ko-
TOpasi YYUTCS B IIKOJE  YMOTPeOsseTCcs He3aBUCHUMO OT reorpauyeckon mpu-
HAJJICKHOCTH, CTWJIS peud M curyaruu, a lass ‘mepymka’ (lassie — pasrosop-
HBII popma croBa lass) ucnomnp3yercs npeumytiectsenHo B [llotnananu u Ce-
BepHoi Aurnuu. [Ipu atom MiSS ‘muce, rocnioxka, OaphIIIHSI’ MOXKET UCTIOIb30-
BaThCs B O(PUIIMANIBHOM peun Kak BEeKJIMBOE oOpaileHue. B yucio uneHoB psaa
TaK)Ke BXOJHUT CYIIECTBUTEIbHOE Maiden B 3HAUYCHUHU ‘HE3aMY>KHSS JCBYIIKa’.
VY cioBa maid uMeeTcss HECKOJIBKO 3HAYCHHU: JJIS BO3BBIIICHHOIO CTHIISI 9TO
‘meBa’ WK ‘EBYIIKA’, a B APYTUX CUTyalUsIX — ‘CIyKaHKa’ .

[To cBeneHuAM JIEKCUKOTPaPUIECKUX UCTOUHUKOB, CYIIECTBYET HECKOJIBKO
3HauYeHU# cioBa boy:

1) ‘pebenok myxckoro mosa’ (I knew him when he was a little boy);
2) ‘cuin’ (It’s a boy! She gave birth to a baby boy this morning);
3) ‘mosonoii yenosek, maperb’ (I was the new boy at the office).

B cunonumudeckom psgy boy mpencraBiieHsl cienayromue Jiekcemsl: fel-
low, guy, lad, nipper, son, youth. Cnosa fellow u guy umeror noxosxee 3Haue-
HUE€ ‘MapeHb WY TOBApUIl’ U B OCHOBHOM HCHOJIb3YIOTCSI B pa3rOBOPHOU pPEUH.
B MomonexHoi cyOKynbType coBpeMeHHOW BenukoOpuranuu lad ‘Maibumk,
IOHOIIA  MCIOIb3YETCS OTHOCUTEIBLHO MOJIOJIOTO YeIOBEKa, KOTOPHIN MbITAETCS
HoJIpakaTh cTepeoTHIry kpyroro napus. CiaoBa Nipper ‘MaapuyraH, mapeHek’ u
SON ‘ChIH’ TaK)K€ YacTO UCIOJIb3YIOTCS Kak OoOpalleHUe CTapIlIuX MO BO3PACTY
WJIM TIO TIOJIOKEHHUIO K MOJIOABIM JIo/isM. B odummansHOM pedn u B pa3roBop-
HOM pedr Hcronb3yercs Youth kak ‘mMosooit yenoBek, roHoma’ .,

[TpoBeneHHbIN aHaTM3 CHHOHUMUYECKUX psanoB girl u boy mo3Bomser cne-
JaTh BBIBOJI, YTO HAJIMYUE CEMAHTHUYECKUX Pa3IWUYUi U JOMOJHUTENIbHBIX Xa-
PaKTEPUCTUK CHHOHUMOB, MPEACTABICHHBIX B CJIOBapsAX B BUJE CTHIUCTHYE-
CKHX TIOMET, OTPaXaeT OCOOCHHOCTU WX CHUTYaTMBHO-CTHJIMCTUYECKOTO HC-
M0JIb30BAHUSI.
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KOHLEIT «3I0POBBE» B PYCCKOM A3BbIKE
U EI'O AHAJIOT «<HEALTH» B AHTJIMMCKOM

B nuHrBUCTHKE B HACTOsIEE BpeMs pa3paboTaHO OOJbIIOE KOJUYECTBO
ONPEJECICHUN KOHIENTa U METOAOB KOHUENTYyalbHOrO aHaiu3a. Kaxablil uc-
CJieIoBaTeNb MO-CBOEMY IMOHUMAET U OOBSICHIET 3TO MOHSITHE.

KoHuent M0oXHO MOHUMATh Kak CyMMY 3HaHUU JIIOAEH 0 MUpE UiIH 00 OT-
NEITBHOM IIPEIMETE, BBIPAXKEHHBIX B SI3BIKE.

HauGonpmmii mHTEpPEC MPEACTABISIIOT KOHIIENTHI, KOTOPHIE MOHUMAIOTCS
KaK CTPYKTYpHBIE €IMHUIIBI YEJIOBECYECKOrO CO3HAHWS, XPAHSAIIUE COBOKYII-
HOCTb 3HAHUM YEJIOBEKA O TEX WJIM UHBIX SBJICHUAX OKPYKAIOIIETO MUPA, U SIB-
JISIFOTCSL YaCThIO HAIMOHAIBHOW KyJbTypbl. B 3TOM obnacTu nccienqoBaHuii ak-
TUBHO Pa3BUBAETCSA TAKOE HAIpaBJICHUE, KaK M3y4eHHE OCOOCHHOCTEH pempe-
3€HTAlMU 370POBbSI B SI3BIKE U pEUM. AKTYaJbHOCTh KOHIIENTa «3J0POBHE»
OTIPEICIISIET €r0 U3yUYeHUE B PA3IMYHBIX 00JIACTSIX: B MEJUIIMHE, B TIOJIUTUKE, B
WCTOPHH, B UICOJOTUH, B TOM YHUCIIC HAMOHAIBHOM, B METOJOJOrUU IPOIa-
rauasl 1 PR.

Bce BhllieckazaHHOE OMPENEISIET aKTyalIbHOCTh JAHHOTO UCCIIEA0BAHUS.

[lenpto maHHOUW PabOTHI SIBISETCS aHAIM3 COCTABISIONINX KOMIIOHEHTOB
KOHLIENITA «3I0POBbE» M COIOCTABJIEHHE C AHAJIOIOM B AHIJIMMCKOM SI3BIKE
«healthy Ha maTepuae clIOBapHBIX CTaTEH TOJKOBBIX CIOBAapEl PyCCKOro U aH-
TJIMHACKOTO SI3BIKOB.

[TonsiTHE «KOHLIENT» B KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTUKE IMOSIBUWIOCH OTHOCH-
TEJIHLHO HEIAaBHO, B cepeanHe XX B., XOTS €ro ynorpedsiaeHue 3apukcupoBaHo B
1928 1. B ctatbe C. A. AckoapnoBa «KoHnenT u cnosoy. [lox KoHIlenToM aB-
TOp MOHUMAJI «MBICIICHHOE 00pa30oBaHKE, KOTOPOE 3aMENIAaeT HaM B IpoIlecce
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